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Appel à projets
« Se qualifier pour un emploi »
Administration contractante: Expertise France

T05-EUTF-SAH-BF-05-01
Formulaire de demande de subvention
Fonds Fiduciaire d'Urgence pour l'Afrique
Date limite de soumission des notes succinctes de présentation: 
13 aout 2018 – 12h (heure locale)
	Intitulé de l'action
	

	Lieu(x) de l'action
	<préciser la/les région(s), province(s), commune(s), village(s), qui vont bénéficier de l'action>

	Nom du demandeur chef de file
	

	Nationalité du demandeur chef de file

	


	Dossier N°
	

	(pour usage interne seulement)


	Statut juridique

	

	N° IFU
	

	N° Récépissé de création de la structure porteuse du projet
	

	Partenaire(s)
	<nom, , nationalité et date de création, statut juridique, liens avec le demandeur chef de file> 


	Coordonnées du demandeur chef de file à utiliser dans le cadre de la présente action


	Adresse postale:


	 

	Numéro de téléphone: (fixe et mobile) indicatif pays + indicatif ville + numéro
	

	Personne de contact pour cette action:
	

	Adresse électronique de la personne de contact:
	

	Adresse:
	

	Site web du demandeur chef de file:
	


Tout changement relatif aux adresses, numéros  de téléphone et l'adresse e-mail doit être notifié par écrit à l'administration contractante. L'administration contractante ne sera pas tenue pour responsable s'il n'est pas en mesure de contacter le demandeur. 
1. Note succincte de présentation
Il n'existe pas de modèle standard spécifique pour la note succincte de présentation mais le demandeur chef de file doit s'assurer que le texte:
· n'excède pas 15 pages  (format A4) de caractères Arial 10 avec 2 cm de marges, interligne simple;

· fournit les informations demandées dans les rubriques ci-dessous, dans l'ordre dans lequel elles sont demandées, et proportionnellement à leur importance relative (voir les notes pertinentes indiquées dans la grille d'évaluation figurant dans les lignes directrices à l’intention des demandeurs);
· fournit des informations complètes (étant donné que l’évaluation ne sera fondée que sur les informations fournies);
· est rédigé de manière la plus claire possible afin de faciliter le processus d’évaluation. 
1.1. Résumé de l'action

Prière de compléter le tableau ci-dessous, qui ne doit pas dépasser 1 page. 

	Titre de l'action:
	

	Lieu(x) de l'action:  indiquez la(les) zone (s) d'intervention qui bénéficieront de l'action (Région, Provinces, Communes)
	En tenant compte de l’annexe 8

	Durée totale de l'action (mois):
	Entre 6 et 18 mois

	Contribution d’Expertise France demandée (montant en euros)
	€

	Contribution d’Expertise France demandée en tant que pourcentage du total des coûts éligibles de l'action (indicatif)

	%

	Objectifs de l'action
	<Objectif(s) global/globaux> (1)
<Objectif(s) spécifique(s)> (Minimum 2)

	Groupe(s) cible(s)

	

	Bénéficiaires finaux

	

	Résultats estimés
	

	Activités principales
	 


1.2. Description de l'action (max. 9 pages)

1.2.1
Contexte et justification

Définir clairement la situation spécifique dans la ou les région(s) cible(s) et/ou secteurs et/ou bénéficiaires finaux (inclure, si possible, des données d'analyses chiffrées).

Fournir une analyse détaillée des problèmes devant être abordés par l'action.

Se référer à tout plan significatif, entrepris au niveau national, régional et/ou local, pertinent pour l'action et décrire comment l'action se rapportera à ces plans. Décrire la durabilité de l'action.

Lorsque l'action est le prolongement d'une action précédente, indiquer clairement comment elle se combinera avec les activités et/ou résultats de l'action précédente; se référer aux principales conclusions et recommandations d'éventuelles évaluations.

Lorsque l'action est une partie d'un programme plus vaste, expliquer clairement comment elle s'intègre où comment elle est coordonnée à ce programme ou tout autre projet envisagé. Préciser les synergies possibles avec d'autres initiatives, en particulier de la Commission européenne.

1.2.2 Présentation du porteur de projet

Décrire brièvement votre structure, ses objectifs, son organisation, ses moyens et ses activités en cours.

1.2.3
Objectif(s) général(aux)

Décrire le ou les objectifs finaux.

Décrire la pertinence de l'action au regard de cet ou de ces objectif(s) et de la ou des priorité(s) de l'appel à projet.

1.2.4
Objectif(s) spécifiques(s)

Décrire le ou les objectifs spécifiques.
Décrire la pertinence de l'action au regard de cet ou de ces objectif(s) et de la ou des priorité(s) de l'appel à projet.

1.2.5 Groupes cibles

Décrire et définir les groupes cibles et bénéficiaires finaux, leurs besoins et leurs contraintes et indiquer comment l'action abordera ces besoins

Veuillez fournir toutes les informations suivantes:

· Donner une description de chaque groupe cible et de chaque bénéficiaire final (si possible quantifiée), y compris les critères de sélection.
· Préciser comment est pris en compte la question du genre (approche des femmes, des groupes de femmes)
· Déterminer les besoins et les contraintes de chaque groupe cible et de chaque bénéficiaire final.

· Démontrer la pertinence de la proposition par rapport aux besoins et contraintes des groupes cibles et bénéficiaires finaux. 

· Expliquer tout processus participatif qui assure une participation des groupes cibles et bénéficiaires finaux.

1.2.6
Activités

Informations succinctes sur le type d'activités proposées, en précisant les réalisations.

Décrire la pertinence de l'action par rapport à tout thème sous-jacent/secteur/zone spécifique et à tout autre besoin spécifique indiqué dans les lignes directrices à l’intention des demandeurs, comme, par exemple, l'appropriation locale, etc.
1.2.7
Résultats attendus

Décrire quels résultats attendus visés dans les lignes directrices à l’intention des demandeurs seront abordés.
1.2.8
Indicateurs de résultat

Décrire les indicateurs de résultats pour chaque objectifs générales, spécifiques et pour chaque activités.

Se référer à l’annexe 3 Indicateurs de résultat du programme emploi des lignes directrices, pour mettre en place les indicateurs de l’action.

1.2.9
Stratégie et méthodologie de mise en œuvre

Décrire les différentes étapes de mise en œuvre du programme.
Décrire l’équipe du projet, mettre en annexe les fiches de poste.
Décrire précisément l’approche qui sera utilisé pour développer des actions à l’attention des femmes, des groupes de femmes.

1.2.10
Calendrier de mise en œuvre

Calendrier indicatif de l'action accompagnée selon modèle en annexe 4
1.2.11
Partenaires

Décrire les différents types de partenariat en précisant leur rôle, leur apport dans la mise en œuvre du programme et les modalités de mobilisation.

a) Partenaires techniques

b) Partenaires institutionnels

c) Partenaires financiers

1.2.12
Suivi et évaluation

Décrire le système de suivi et d’évaluation internet et externe si nécessaire de l’action.

Proposer un outil et une méthode de collecte et d’analyse des indicateurs.

a) Suivi de l’action

b) Evaluation

1.2.14 Prise en compte de la sécurité

Décrire vos procédures « sécurité » et la manière de prendre en compte cette problématique.
1.2.15 Eléments avec une valeur ajoutée particulière

Indiquer chaque élément ayant une valeur ajoutée spécifique, par exemple la promotion ou la consolidation de partenariats public/privé,  le lien avec les politiques nationales, l'innovation et les bonnes pratiques, ou autres questions interdisciplinaires telles que les problèmes environnementaux, les approches à des personnes ayant des besoins spécifiques….
1.2.16 Cadre logique (max 2 pages)
Veuillez donner une description succincte, 2 pages maximum
	
	Chaîne de résultats
	Indicateurs
	Points de référence
(et année de référence)
	Valeur actuelle
Date de référence
	Cibles
(et année de référence)
	Sources et moyens de vérification
	Hypothèses

	Objectif général: incidences
	Changement plus général, à long terme, qui découlera du projet et d’un certain nombre d’interventions réalisées par d’autres partenaires.
	Mesurent le changement à long terme auquel le projet contribue.
À présenter ventilés par sexe.
	Idéalement, à tirer de la stratégie du partenaire.
	
	Idéalement, à tirer de la stratégie du partenaire.
	À tirer de la stratégie du partenaire.
	

	Objectif(s) spécifique(s):
résultat(s)
	Effets directs du projet qui seront obtenus à moyen terme et qui tendent à privilégier les changements de comportement résultant du projet
Résultat = R

(éventuellement) résultat intermédiaire Ri
	Mesurent l’évolution des facteurs déterminant le(s) résultat(s).
À présenter ventilés par sexe.
	Point de départ ou valeur actuelle des indicateurs.
	Valeur de l’indicateur à la date indiquée.
	Valeur visée pour les indicateurs.
	Sources d’informations et méthodes utilisées pour recueillir les données et faire rapport (qui, quand, à quelle fréquence, etc.).
	Facteurs hors du contrôle des gestionnaires du projet susceptibles d’avoir une incidence sur le lien entre le résultat et les incidences.

	Extrants
	Extrants directs/tangibles (infrastructures, biens et services) issus du projet.
Extrant = Extr.

Extr. 1.1. (lié au R1)

Extr. 1.2. (lié au R1) (…)

Extr. 2.1. (lié au R2) (…) 
	Mesurent le degré d’obtention des extrants.
À présenter ventilés par sexe.
	Même chose que ci-dessus pour les indicateurs correspondants.
	
	Même chose que ci-dessus pour les indicateurs correspondants.
	Même chose que ci-dessus pour les indicateurs correspondants.
	Facteurs hors du contrôle des gestionnaires du projet susceptibles d’avoir une incidence sur le lien entre l’extrant et le résultat.


1.3 Expérience et moyens logistiques du demandeur chef de file (max 3 pages)
Ces informations permettront d'évaluer si vous répondez aux critères d'éligibilité du présent appel.
Veuillez donner une description succincte des actions réalisées dans la même localité et à une échelle comparable à celle pour laquelle une subvention est demandée.

1.3.1 Actions dans la zone d'intervention au Burkina Faso
	Nom du demandeur chef de file:

	Intitulé du projet:
	Secteur d’activité :

	Lieu de l'action
	Coût de l'action (EUR)
	 Rôle dans l'action: coordinateur, 
	Donateurs pour l'action (nom)

	Montant de la contribution (du donateur)
	Dates (de jj/mm/aaaa à jj/mm/aaaa)

	
	…
	…
	…
	…
	…

	
	
	
	
	
	

	Objectifs et résultats de l'action
	

	


1.3.2 Actions d’un montant total de 10 000€ ou égal ou supérieur à la subvention demandée.
	Nom du demandeur chef de file:

	Intitulé du projet:
	Secteur :

	Lieu de l'action
	Coût de l'action (EUR)
	 Rôle dans l'action: coordinateur, 
	Donateurs pour l'action (nom)

	Montant de la contribution (du donateur)
	Dates (de jj/mm/aaaa à jj/mm/aaaa)

	…
	…
	…
	…
	…
	…

	
	
	
	
	
	

	Objectifs et résultats de l'action
	

	


1.3.3
Actions de plaidoyer, communication opérationnel

1.3.4
Nombre de personnes employées et bénévoles au Burkina Faso (plein temps ou équivalent) 

Veuillez cocher une option pour chaque type de personnel
	Type de personnel
	Payé
	Non payé

	Personnel expatrié: recruté au siège et basé au Burkina Faso
	□ < 10

□ > 10 et < 50

□ > 50 et < 100

□ > 100

□   S.O.
	□ < 10

□ > 10 et < 50

□ > 50 et < 100

□ > 100

□   S.O.

	Personnel local: recruté et basé au Burkina Faso
	□ < 10

□ > 10 et < 50

□ > 50 et < 100

□ > 100

□   S.O.
	□ < 10

□ > 10 et < 50

□ > 50 et < 100

□ > 100

□   S.O.

	Personnel local et expatrié: recruté et basé dans la localité d’intervention
	□ < 10

□ > 10 et < 50

□ > 50 et < 100

□ > 100

□   S.O.
	□ < 10

□ > 10 et < 50

□ > 50 et < 100

□ > 100

□   S.O.


1.3.5 Moyens logistiques mobilisables dans le cadre de l’action
	Localisation
	Bureaux, terrain, voiture, équipement…

	A Ouagadougou


	

	Sur le site de l’action


	


2. liste de contrôle pour la note succincte de présentation
< >

	INFORMATIONS ADMINISTRATIVES
	À remplir par le demandeur chef de file

	Nom du demandeur chef de file
	

	Nationalité
/Pays et date d'enregistrement

	

	Statut juridique

	


	Listing des entités co-demandeurs potentielles
	À remplir par le demandeur chef de file

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	Résumé (1 page)
	 FORMCHECKBOX 
 OUI     FORMCHECKBOX 
 Non

	Descriptif de l’action (9 pages)
	 FORMCHECKBOX 
 OUI     FORMCHECKBOX 
 Non

	Cadre logique (2 pages)
	 FORMCHECKBOX 
 OUI     FORMCHECKBOX 
 Non

	Expérience et moyens logistiques (3 pages)
	 FORMCHECKBOX 
 OUI     FORMCHECKBOX 
 Non


	Budget de l’action
	 FORMCHECKBOX 
 OUI     FORMCHECKBOX 
 Non

	Plan de financement
	 FORMCHECKBOX 
 OUI     FORMCHECKBOX 
 Non


	Déclaration du demandeur
	 FORMCHECKBOX 
 OUI     FORMCHECKBOX 
 Non


Si une case NON est cochée alors vous devez verifier le dossier

3. dÉclaration du demandeur chef de file (note succincte de prÉsentation)
Le demandeur chef de file, représenté par le soussigné, signataire autorisé du demandeur chef de file et dans le cadre de la présente demande, représentant l'/les éventuel(s) partenaire(s) déclare par la présente que: 

· le demandeur chef de file dispose des sources de financement, des compétences et qualifications professionnelles mentionnées au point VII.2 des lignes directrices à l’intention des demandeurs;
· le demandeur chef de file est directement responsable de la préparation, de la gestion et de la mise en œuvre de l’action, le cas échéant avec le(s) partenaire(s) et n'agit pas en qualité d’intermédiaire;

· le demandeur chef de file, et les le(s) partenaire(s) se  trouvent dans aucune des situations les excluant de la participation aux marchés et qui sont énumérées au point 2.3.3 du Guide pratique (disponible à l'adresse Internet suivante:

http://ec.europa.eu/europeaid/prag/document.do). 
· En outre, demandeur chef de file, et les le(s) partenaire(s) reconnaissent et acceptent que s'ils participent à cet appel à projets tout en se trouvant dans l'une de ces situations, ils peuvent être exclus.
· le demandeur chef de file et, le cas échéant, chaque partenaire(s) peuvent fournir immédiatement, sur demande, les pièces justificatives mentionnées au point VII des lignes directrices à l’intention des demandeurs;
· le demandeur chef de file et, le cas échéant, chaque partenaire(s) sont éligibles conformément aux critères définis au point VII des lignes directrices à l’intention des demandeurs;

· Nous reconnaissons que si nous participons tout en nous trouvant dans l'une des situations prévues au point VII des lignes directrices ou s'il est établi que de fausses déclarations ont été faites ou que de fausses informations ont été fournies, nous nous exposons à être exclus de cette procédure et pouvons faire l'objet de sanctions administratives sous forme de l’exclusion et de pénalités financières représentant 2 à 10 % de la valeur totale estimée de la subvention octroyée et que cette information peut être publiée sur le site internet d’Expertise France. Nous sommes conscients que, pour assurer la protection des intérêts financiers d’Expertise France, nos données à caractère personnel peuvent être communiquées à tous services spécialisés internes ou externes habilités par Expertise France.
Signée au nom et pour le compte du demandeur chef de file
	Nom


	

	Signature


	

	Fonction


	

	Date


	

	Cachet


	


�	Les statuts d'une organisation doivent montrer que cette dernière a été créée conformément à la législation nationale du pays concerné et que son siège social est situé dans un pays éligible. Toute organisation établie dans un pays différent ne peut être considérée comme une organisation locale éligible. 


�	Par exemple association sans but lucratif, entité gouvernementale, organisation internationale.


�	Il convient d'annexer également la page de couverture conformément au modèle figurant à la page 1.


� 	S’il y a lieu, ajouter le pourcentage du total des coûts acceptés.


�	Les «groupes cibles» sont les groupes/entités qui bénéficieront directement de l'action au niveau de l'objectif de cette dernière.


�	Les «bénéficiaires finaux» sont ceux qui tireront un profit à long terme de l'action au niveau de la société ou du secteur au sens large.


� Si le donateur est l'Union européenne ou un État membre de l'UE, veuillez préciser la ligne budgétaire ou le fonds mobilisé


� Si le donateur est l'Union européenne ou un État membre de l'UE, veuillez préciser la ligne budgétaire ou le fonds mobilisé


�	Pour les personnes. 


�	Pour les organisations.


�	Par exemple association sans but lucratif, entité gouvernementale, organisation internationale.
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